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 従来の研究において、総称文の主語名詞句は定名詞句 le N / les N 、不定名詞句 un Nに

限られてきた。しかしながら、指示形容詞句 ces N / ce Nにも総称解釈がみられる（以下、

指示形容詞総称と表記）。指示形容詞総称は照応的用法（例 1）、詠嘆記憶用法（例 2）、周

知の用法（例 3）、見出しの用法（例 4）の四つに下位分類できる。 

 

(1)  A：Mon cousin a acheté un labrador.  

 B：Ah, ces labradors sont de très fidèles compagnons.	
 【照応的用法】 

(2)  ［イタリア人がナンパしているのを見て］Ah, ces Italiens !	
 【詠嘆記憶用法】 

(3)  Il possédait une de ces figures heureuses dont rêvent les femmes et qui sont désagréables  

 aux hommes. （MAUPASSANT, Une Vie） 【周知の用法】	
  

(4)  Ces migrants que la France ne fait pas rêver （Le Monde） 【見出しの用法】 

 

前者二つは主に話し言葉、後者二つは主に書き言葉にみられる指示形容詞総称である。本

発表では、前者二つの指示形容詞総称を考察する。また東郷（1999）の談話モデル理論を

援用し、現場指示がプロトタイプ的用法である指示形容詞句がなぜ総称解釈できるのかを

説明する。 


